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Zwei Briefbeispiele

Abb. 3. Catherine de Médicis an Henri III, 26.9.1575. Autograf, BNF Ms., Fr. 6625, fol. 8r.
Ediert in LCM, Bd. 5, S. 141f.
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Abb. 4. François an Catherine, 25.7.[1575]. Autograf, BNF Ms., Fr. 6623, fol. 83r.
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Transkription von BNF MS., Fr. 6623

(fol. 84v, nicht abgebildet)
La Royne.
Madame et mere

(fol. 83r)
Madame ie ne vous puys dire le regret que
iay daytre parti sans avoir set houneur [de vous voir]1 ie suys
infinimant ayze de la peine quil vous plait de
vostre bonte prandre vous acheminant le plus
quil vous ayt posible pour ascheminer unne
boune pays en se royaume vous ni trouveres
dificulte en mon endroit car ie ne desire
rien tant en se monde que sela le sr de sint
liger presant porteur est bien instruit de
toute choze qui sera ocquation que ie ne
vous seray davantage inportun de sete letre
apres mestre treshumblemant recoumande
a vos bounes grases ie prie dieu

Madame vous douner seque vostre ceur
dessire se XXIIIIJe de septambre

Madame le sr de lacrene san va vous trouver
pour vous supplier treshumblemant que
vous coumandies a seus qui luy ont desrobe
ses chevos qui les luy rande unne courtoyzie
que vous feres contantant [sic] se iantilhoume
servira de fayre counoytre vostre bonte
a baucoup dautres

Vostre treshumble et tresobeissant filz et serviteur
                  francoys

 
 
 
 
 

1 Zwischen den Zeilen ergänzt.
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Verwandtschaftsdiagramm. Catherine de Médicis und ihre Kinder
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Anreden, Bezeichnungen, Abschiedsformeln

(1) Adressierung außen am Brief
(2) Anrede zu Beginn der Briefes
(3) Binnenanrede im Text
(4) Abschiedsformel
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